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Este producto contiene una pila de botón. Si se ingiere la pila de botón, puede causar 
graves quemaduras internas en sólo 2 horas y puede conducir a la muerte. Mantenga 
las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los niños.
Si el compartimento de la pila no se cierra de forma segura, deje de utilizar el producto 
y manténgalo alejado de los niños.
Busque atención de un médico de inmediato en caso de sospecha de que una batería 
pudiera haber sido tragada o introducida  dentro de cualquier parte del cuerpo.

Timbre inalámbrico
Wireless doorbell

Evite instalar el timbre en lugares expuestos a altas temperaturas, aire húmedo, 
superficies metálicas o fuentes electromagnéticas. Nunca intente reparar el circuito 
interno ya que éste dañará los componentes eléctronicos.

Instructivo

Retire la tapa de la pila presionando en la misma dirección que el triángulo 
situado en el sujetador en la parte posterior. Inserte las 3 pilas “AA” 
asegurando la polaridad y que estén correctamente alineados con las marca 
dentro del compartimiento de la pila. Cierre la tapa del compartimiento de 
la pila y asegúrese de que haga click para cerciorase que haga bien el cierre.

Monte el transmisor cerca de su puerta usando tornillos o almohadillas de 
doble cara proporcionadas y coloque el receptor en cualquier lugar de su 
casa. El receptor puede montarse en la pared o sobre una superficie.

Cuando presione el botón del transmisor un agradable timbre sonará. Para 
seleccionar un tono, con la ayuda de un desarmador presione el botón de 
la parte posterior del receptor, continúe presionando hasta encontrar el 
tono deseado.
En caso de que el receptor no suene, remueva las pilas y espere 30 segundos. 
Instale las pilas nuevamente en el receptor. El receptor va a emitir una 
melodía. Cuando termine la melodía, presione el botón dentro del transmisor 
(cerca de la pila) para eliminar la melodía de emparejamiento.

Remueva la pila del transmisor y vuelva a instalarla. Presione el botón del 
transmisor durante 2 minutos, si el receptor suena significa que el 
emparejamiento se realizó con éxito. 

Limpieza: Tanto el receptor y el transmisor se pueden limpiar con un paño húmedo. 
Cerciórese de que no se mojen.

ATENCIÓN
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Para cambiar de tono se debe presionar el botón que se encuentra en la 
posición indicada con ayuda de un desarmador delgado, El receptor va a 
sonar de inmediato. Continúe presionando hasta encontrar el tono deseado.
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CENTROS DE SERVICIO EN SUCURSALES TRUPER®

Venta de partes, componentes, consumibles y accesorios.

LUGARES DONDE HACER VALIDA LA GARANTÍA

Póliza de Garantía

Sello del establecimiento comercial 
Fecha de compra

BAJA CALIFORNIA | SUCURSAL 
TIJUANA
AV. LA ENCANTADA, LOTE #5, PARQUE 
INDUSTRIAL EL FLORIDO II, C.P 22244, 
TIJUANA, B.C. TEL.: 66 4969 5100

CHIHUAHUA | SUCURSAL 
CHIHUAHUA
AV. SILVESTRE TERRAZAS #128-11, 
PARQUE INDUSTRIAL BAFAR, 
CARRETERA MÉXICO CUAUHTÉMOC, 
C.P. 31415, CHIHUAHUA, CHIH.
TEL. 61 4434 0052

COAHUILA | SUCURSAL TORREÓN
CALLE METAL MECÁNICA #280, 
PARQUE INDUSTRIAL ORIENTE, C.P. 
27278, TORREÓN, COAH. 
TEL.: 87 1209 6823

ESTADO DE MÉXICO | SUCURSAL 
CENTRO JILOTEPEC
AV. PARQUE INDUSTRIAL #1-A, C.P. 
54257, JILOTEPEC, EDO. DE MÉX. 
TEL: 76 1782 9101 EXT. 5728 Y 5102 

JALISCO | SUCURSAL 
GUADALAJARA
AV. ADOLFO B. HORN # 6800, COL: 
SANTA CRUZ DEL VALLE,
C.P.: 45655, TLAJOMULCO
DE ZUÑIGA, JAL.
TEL.: 33 3606 5285 AL 90

NUEVO LEÓN | SUCURSAL 
MONTERREY
CARRETERA LAREDO #300, 1B 
MONTERREY PARKS
COLONIA PUERTA DE ANÁHUAC, C. P. 
66052, ESCOBEDO,
NUEVO LEÓN, N.L. TEL.: 81 8352 8791 / 
81 8352 8790

PUEBLA | SUCURSAL PUEBLA
AV PERIFÉRICO #2-A, SAN LORENZO 
ALMECATLA,
C.P. 72710, CUAUTLACINGO, PUE.
TEL.: 22 2282 8282 / 84 / 85 / 86

SINALOA | SUCURSAL CULIACÁN
AV. JESÚS KUMATE SUR #4301, COL. 
HACIENDA DE LA MORA,
C.P. 80143, CULIACÁN, SIN.
TEL.: 66 7173 9139 / 66 7173 8400

TABASCO | SUCURSAL 
VILLAHERMOSA
CALLE HELIO LOTES 1, 2 Y 3 MZ. #1, 
COL. INDUSTRIAL, 2A ETAPA, C.P. 
86010, VILLAHERMOSA, TAB. 
TEL.: 99 3353 7244

YUCATÁN | SUCURSAL MÉRIDA
CALLE 33 #600 Y 602, LOCALIDAD 
ITZINCAB Y MULSAY,
MPIO. UMÁN, C.P. 97390, MÉRIDA, YUC. 
TEL.: 99 9912 2451

Antes de usar, lea el instructivo de operación cuidadosamente.
ATENCIÓN

Con la ayuda de un desarmador pequeño presione la parte inferior, la placa 
posterior se soltará del timbre.1

Retire la etiqueta del portapilas, asegurándose de que las terminales 
positivos/negativos coinciden con las marcas internas.
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Transmisor: Emplea una pila de Litio de 3 V c.c. (tipo CR2032 incluida) 210 mAh
Receptor: 4.5 V c.c. (Emplea 3 pilas tamaño “AA” de 1.5 V c.c. cada una. No incluidas)
Temperatura de trabajo: -10 ºC T 55 ºC
IP44 (Transmisor)
Tipo: R2 
Alcance: 150 m en áreas abiertas

Especificaciones

Contenido: 
1 timbre para puerta (transmisor)
1 campanilla interior (receptor)
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Este producto está garantizado por 1 año. Para hacer válida la 
garantía o adquirir piezas y componentes deberá presentar 
el producto en Corregidora 22, Col. Centro, Alc. Cuauhtémoc, 
CDMX C.P. 06060 o en el establecimiento donde lo compró, 
o en algún Centro de Servicio Truper® de los enlistados en el
anexo de la póliza de garantía y/o en www.truper.com . Los
gastos de transportación que resulten para su cumplimiento
serán cubiertos por Truper®.  Para dudas o comentarios, llame
al 800-690-6990. Made in/Hecho en China. Importado por
Truper, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial
Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257.




